СИСТЕМА:  РОГИ Й КОПИТА  

                                                                               ПриВоріття   
                                                                                         (Опус)

  
                                                                                П е р е д м о в а

   Введення. Система: роги й копита, «князь світу цього» (Новий Заповіт) – сатана, Влада є неправедність.
Ворота до Раю, ворота (брама) до пекла … При одних – Ключник, супротні – взаперті. Тогосвіття Античне, Цербер: неприступність, поблажлива – і дратівлива (гавкітлива). А коли Чистилище, при (в) собі, - який вже тут «Вхід» і «Вихід»: на протязі, протягом всього, коли в Бутті, спрямованість (градієнт) якого – Любов, - та чи пізнаєш, коли в потерпі. 
Ворота – завжди відворотність (окрім тих, де Кіт у червоних чоботях, з Українського мелосу), розмежування, категорія психології, логіки: Бути – не бути (Гамлетівське)? Вибирай, при воротях – без вороття, а чи при брамі – всього поглинаючої. Перед ворітьми – стовписько; переминаються душі. «Що дають?» - «Роздають…» Воздають за вхідно-прохідними даними, куди – глитаїв, куди – убогих духом: наряди-квитанції, перепустки (…) кому крильця, кому – роги. Примо-гори(гори воно синім полум’ям), примогоричити-ся б, так не дадуть. Кого – куди, одним словом. Чин – Спас. Мені, харазматичному,  і карти в руки, - в преферанс? хіба що в дурня (підкиданого і не ловленого). Розминаюся. Про гречку, в яку вскочити так і не зміг:

                                                            Один, як перст, як віхоть на узгір’ї… -

не спромігся – ані слова, тоді…  про що тоді свідчити? про медовуху, з veritas (правдою):

                                                            І в шинку загуляла Воля, небога…

Про королів і капусту
 в передчасі мова, в Новому Заповіті , сказано: Хто підійме меча, від нього і загине, - 

не уточнюючи – від СВОГО меча. І мені що – стовбичити? чаша – не обмина, причастився… Що там, 

про королів, про царів, що в історії прописані, про їхню живність?

***

З царями, Солон, потрібно говорити або як можна менше, абож як можна солодкавіше. (…) Обидва, Тесей і Ромул, були сотворені для того, щоб управляти, й ні один з них не зміг стати царем.  (…) Один увів демократію, другий – тиранію, і обидва помилились (…).Цар мусить перш за все опікуватися збереженням власної влади (…).

                                                                                                                                  Плутарх. «Життєопис»

частина 1              ПРИВОРОТНІСТЬ                      (Лікург. Солон і Пісістрат. Луцій Брут)

********************************************************************************************
                                                                               Лікург

Спарта; диктатура, підконтрольна Народу, Зібранню громадян. Оракул Лікурга звістив, майже одноосібного, одновладного реформатора, що його урівнювали – подекуди, подеколи – навіть наближеним до богів: 

       … Пропонувати закони і голоси збирати повинен ти, вирішуватиме – Народ.

Країна у потерпі від крайностей, від «свавілля царів і неупокореності народу»; останнє твердження – правда не зовсім: народ – не бидло, а от щодо «Все і негайно!», свавілля – було і є, при нагоді. Несприйнятність взаємну, побувавши в світах, обмежував Лікург законами.

Взагалі він привчив співгромадян  (…) як бджоли, жити завжди разом, збиратися (кучкуватись) 

довкола свого голови (глави) і вповні належати батьківщині, зовсім забуваючи про себе у хвилини 

захвату і любові до слави.

Сумнівні, відверто коли, моральні критерії – на зразок «заради слави», - не тільки для «Я», а й для облаштування громади світу. За переконанням античних істориків найважливіший внесок Лікурга – впровадження Ради старійшин: стримуючи царську владу «в певних рамках»  (все-таки припинаючи), «і в той же час послуговуючись однаковим з нею числом голосів при вирішенні найважливіших питань (…) то підсилюючи владу царя, що переходило в деспотизм, то владу народу в формах демократії», - шарахалася Рада; про «владу народу» за будь-якої формації Системи (Матриці) можна сперечатися (і треба). І ще зауваження, про діяльність Ради, виваженішу (і нашим, і вашим):
Двадцять вісім старійшин ставали на бік царя у всіх тих випадках, коли требуло дати 

відсіч демократичному спрямуванню. З іншого боку (…) вони підтримували народ в його боротьбі з деспотизмом.  

Мало бути щось на зразок конституційної (був Закон) монархії, царі – не дівались. Понад те, Лікург «переконав» (що значить – Ім’я, Авторитет… Авторитаризм, Авто-риторизм) одержавнити і перерозподілити землю – загата, хоч якась: між бідними і багатами – прірва. А по тому Лікург взявся запроваджувати комунізм, передусім – гроші вадили, шкурні інтереси, - їх було вилучено з обігу (що тих товарів, у формулі: Гроші – Товар – Гроші), - започаткування цивілізації і капіталу.

Разом з грошима пропали в Спарті (…). Ні користі, ні бідності там не стало більше місця,

 натомість явилось рівне розподілення достатку, а простота життя мала своїм наслідком

 безтурботність. Т анці, бенкети (учти), обіди, полювання, гімнастика, розмови в народних 

зібраннях поглинали  увесь їхній час, коли вони не були у виправі.
Так описав Плутарх – були й інші декрети – ідилію, насаджений Законом «золотий вік»; сам Лікург був вельми удоволений законами своїми, «красотою їх і величчю». Правда, з іліотами, наверненими в рабство, обійшлись  «по-хазяйськи».

(…) В Спарті вільні (громадяни) користуються найвищим ступенем (?) свободи, а раби – в повному 

      розумінні (обсязі) слова (були такими).

Вже за наступника Лікурга гроші довелось повернути, тай Афіни з її демократизмом і її Законом не позбулися – а що тільки не виробляли! важезними обходились (за чарку – коти в шинок копієчку, з млинове колесо), - а з грошима повернулось і все таке похідне, притаманне спільноті, громаді. «Користолюбство» багатих і «наглість» бідних – загальновиразний потерп; чесному і справедливому (тобто Лікургу), тямкуватиму можновладцю (власнику судна) пропонували роль басилевса  - не став, боячись єдиновладдя, настирно пропонували особливо «друзі» (не без зиску для себе, звісно) – остерігся.

      …Тиранія – прекрасна місцина, та виходу з неї нема.
***

…На вибір – чи корону, чи привезене з Трої золото (запропонували провідникам у новому осідді, в Римі). Той взяв корону. Маючи гроші і послуговуючись через це більш значущими засобами ніж Нумітор, Амулій запросто позбавив його престолу. 
Солон і Пісістрат

 В Афінах – смута, за відсутності очільника, пристаркуватого Солона, законодавця і поета. Він – в Єгипті, де збирає відомості у жерців про Атлантиду прискіпливо, для фундаментальної праці, - не завершив його розвідки і Платон. Демонстративно непримиренні партії еллінів ізійшлися в протистоянні непримиренному і закономірному, непроминущому, започаткованому з постанням Цивілізації – введенням в обіг грошей (куди подінешся від плоті? Товар – Гроші – Товар, - одним на всіх волоком вже не обійтися, не проміняєш рибину на ківш лиха), як і в сусідів, прикметно:
За царювання Агіда в Спарту вперше проникли гроші, відтак разом з грошима вернулися в країну

(державу) користолюбство і жага багатства. 

Впроваджуючи закони, - на сто років, - Солон поставив Закон над суспільством заради злагоди і злуки. Його послухали, і віншували, - на той час переважно отримували  «звання учених за мистецтво у справах державних», - мудреці розумілися на державних справах і не знали, як відкараскатися (від них, від Держави). Один із «семи мудреців», наш земляк, скіф Анахаріс насміявся з Солонових запроваджень:

Він мріє (задумує) втримати громадян від злочинів і користолюбства писаними  (!) законами, котрі

нічим не різняться від павутини: як павутина, так і закони, коли попадуються слабкі та бідні, їх

втримають, сильні ж та багаті вирвуться, -   

що, по суті, й справдилось – і підтверджується в наш (зокрема – Український) час, а щодо «писаних» законів… моральний критерій повинен бути законом; відвідавши Народне зібрання, мудрець подивував:

       в еллінів мовлять розумні, а справи вивершують дурні.

Запровадивши Аеропаг, а затим – Раду Аеропага з щорічно змінюваних архонтів («кращих» із кращих), - 

Солон передрік Парламент, зорганізувавши другу Раду, на догоду народу  «вибравши до неї по сто чоловік від кожної з чотирьох філ»,- тобто з наявних суспільних прошарків. Народна Рада обговорювала і виносила 

судження на рішенець Народного зібрання, а верховній Раді (Конституційний суд, він же й Уряд) «він надавав нагляд над усім і оберіг законів».

                                      Владу я дарував народу настільки, наскільки він її потребував,

                                              Чести його не позбавивши та не даючи й зайвих прав.

Солон був поетом, навіть пробував опоетизувати закони, натом ість формального викладу, і не виголошувати – декламувати. (В нас «опоетизовують» губернаторів, що підпорядковане крісло міняють на парламентське всідало з правом недоторканності.) Афіни, така собі Президентська Республіка.

З Пісістратом  Солон перестрівся, повернувшись з відпустки – саме так, заслуженої, задля облаштування власних справ; наскільки  «власних» - інше (зайве)  питання. В Афінах – смута. До уповноваженого народом Пісістрат напоказ дослухався, до заклику обопільного примирення заможних і бідних, - з останніми (і в Державі) він і мав справу виляючи, лестячись, запобігаючи, заграючи з непримеренними верствами, і йому

вірили більше ніж тим, хто дійсно прагнув добра і боровся. Зранивши себе, на майдан Пісістрат явився

в повозі й почав підбурювати народ, кажучи, що вороги намагаються його вбити за його політичні переконання, і Cолон втрутився:

… Ти граєш роль (Театр) гомерівського Одісея: він понівечив себе, щоб обманути ворога, ти робиш це,
 щоб співгромадян спантеличити.

Народні збори, зібрані партією, підтримали Пісістрата; словами Cолона:

                                     Кожен з вас хитрий настільки, що рівнятись з лисицею може.

                                              азом, утім, азомРазом, утім, ви всі маєте розум слабший.   

 Багатії повтікали, Солон – пішов, заявивши:

         … Він розуміє тих, хто не розуміє, що відбувається, і за тих хоробріший, хто розуміє, та боїться 

         тиранії.
А Пісістрат винайняв охоронців, «скільки хотів», приозброєних палицями (дубцями), - «а народ спокійно дивився на це, допоки накінець то він не зайняв Акрополь». Рейвах. Тиранія. Словом палким приступний Солон обстоював свободу, вийшов на вулицю озброєний.

Якщо страждаєте ви через своє боягузтво нестямно,

         То не звертайте свій гнів проти великих богів.

Самі підняли цих людей ви, їм надали підтримку,

         І через це тепер терпите рабства халепу.

(«Ганьбу», звичайно, - а може, й ні: в мене російський переклад Плутарха, «Вибраних життєописів»;

а Пісістрат – він дуже, вочевидь нагадує нашого Гетьмана Брюховецького.) Втім – «Пісітрат, захопивши владу, зумів навернути до себе Солона пошануванням, люб’язністю, запросинами, так що Солон став його «радником». Пісістрат – блюзнірствував. А Солон… «Солон розпочав об’ємну працю, темою якої була історія абож казання про Атлантиду, що він почув від учених в Саісі й котре мало відношення до афінян».

                                    Старію, але завжди і повсюди вчуся багато.

***

Брут пішов з форуму, та увесь довгий час не могли отямитись, уражені та нажахані внаслідок того,

що сталося; ніхто не мовив і слова. 

                                                                               Луцій Брут

В державному Римі царі – від Ромула («Еней був парубок моторний», за Котляревським, троянець, а цей – прямий нащадок того, хто заснував Рим), брата Рема вбитого  (з приключкою); «поховав Рема і своїх вихователів (…) і зайнявся зведенням міста». Було, що й по двоє царів, - Ромул і Татіл ось, для об’єднання суміжних – в один народ, - управлялись з посадою, почергово:    

        (…) Протягом шести годин ночі й шести годин дня, - справляло враження; (…) Одна й та сама особа 
        з царя ставала (робилася) простим  громадянином, -

що вельми сумнівно, з огляду на Історію, не все так просто. Останнім з царів, із п’яти (!), у Давньому Римі сподобився стати Тарквіній Гордий, і не тільки царем – «тираном»  (як обізвав його Плутарх, і було чого) ; а прогнали  повсталі - після трагедії, зведення царським домом зі світу Лукреції, збезчестям пристойної римлянки - вона наклала на себе руки, запобігала честь і порядність тоді ще сваволі, навіть смертю… - і тому ще світ цей роз!..прекрасний не завалився. «Державний заколот» (за Плутархом) очолив Луцій Брут - і такі водилися в царському домі, як і Гамлет… - та Гамлет постав перед вибором, Брут – повстав, проти Царату, за що як і наскільки вдається замовчувала – і замовчує оруда Влади, підлегла «Історія», - у підпорядкованих і суміжних державствах (подекуди) – теж саме: не той Брут, не їхній. Про потомка, що пішов проти Цезаря – чого ж, оприлюднюють, «наші» царі - не такі, не деспоти Владу обсіли, - і як промовчиш опісля Великої французької революції, Марата – Робесп’єра - Дантона; а от чому Революція обійшла першого Брута, чи це тільки у нас так її викладають? Він прикидався: Брут («Тупий») – його прізвисько надумане, як вимушеного перебувати в царському домі, за походженням; коли ж чарівна Лукреція, згвалтована сином Тарквінія, зарізалась – повстав він, піднісши над головою скривавлепний ніж. Повстав народ. Натомість царя, упослідивши  як владу одноосібну, одно(по)родну, - обрав двох полководців, консулів… он воно що (про замовчування): там, за Марка Брута, - змова сенаторів, республікансько-олігархічного устрою заради, тут – волевиявлення Народу: «Геть царів!» - а якому Державству воно потрібне, оте волевиявлення, та ще Народу, нехай і громади? А хто не мітив у диктатори, Вожді з очільників Французької  Революції? хіба що – Дантон; а що за партія не прагнула узурпації Влади, якобінці? щоб я так жив (утім, до жодної з партій не належав і не підлягатиму). Та була ще Революція 1968 року, «червоний травень» у Парижі, «Празька весна» і осінь, вторгнення Блоку (підвідомчого Кремлю). Толку? – де в Європі, виокремленій, при владі олігархічні структури? Нема таких.

Римський народ – уже якось там, посередництвом патронів і клієнтури їхньої, патриціїв, одним словом, з посіпаками, меценатів з ораторами-літераторами (холуї з останніх - теж від Риму, як і меценатство), - слово  в Римі було в пошанівку, як і в Елладі,- вразливе, не вихолощене… - Народ виголосився. Обрано Брута консулом, само собою, - кого ж іще? Другим, вибір пав, - а Брут обстоював Публія Валерія, соратника, - на Тарквінія Коллатина, подружжя Лукреції - теж нічого, не такого вже й незичливого – та недалекого; обрали – той обрали, підказали, мабуть. Вигнанець не замирився, і зрадили владоспроможні «доми», посімейства можновладні, а через них – і Коллатинів племінник, і сини… Брутові, обоє: Тарквіній Гордий обіцяв породичатись, злуку із сподіванням на Царство, на Престол, - погодились (от тобі й «слава», у світах масштабних), поклявшись… на крові жертовній – людини, ними вбитої, «різкою його нутрощів торкнувшись» (теж взято на озброєння – спільно пролита кров, хай і не безпосередньо, «кругова порука», - спільний чин зла). Підслухав раб – і все-таки звідомив очільників. І Брут синів, що ані слова, віддав у руки лікторів: «Здійсніте ж по закону! » - і пішов…- ні, й не пішов. Обох спочатку різками добряче висікли, - повідвертались всі, а Брут – сурово, мужньо споглядав… - відтяли голови, синам; Коллатин – плакав, Валерій – мовчав.
        Передавши інших обвинувачуваних на присуд своєму товаришеві, він встав і покинув форум.

Цим товаришем був Коллатин, з Тарквініїв, і він наказав (!) раба , не рабського духу, віддати господарям, тобто зрадникам, - і коли б не Валерій, то Коллатином, консулом, були б розпущені Народні збори; Валерій прикликав консула Брута. Брут повернувсь – і «звинувачених віддав на суд народу вільного»; голосували:

         …Всі виступили проти підсудних, і їм відтяли голови. 

А консула, який повівся негідно, переобрали, ним став Публій Валерій, відомий більш як Поплікола – за прізвиськом, «Друг народу»; раба Вініція консул зробив:

         …Першим вільновідпущеником в Римі з правом подавати голос у будь-якій із курій, -

чого сподобились, на право голосу, всі інші ще не скоро. Щож, Бруте… вже писав про нього: «Ти, Бруте… З ножем свободи», - ним піднятого, від лукреції.

         Ромулу легше було заснувати місто, ніж Бруту закластии міцні підвалини республіканського устрою.
Попереду – Цезарі, Імперія… Паралелі; Спарта – Сполучені Штати, в наближенні (воля в Законі – для вжитку внутрішнього; підлеглість, залежність – всім іншим), Афіни – Європа, за сумісництвом… Біда, тай годі.

            Нічому й нікого історія не вчить,

            майже нікого – когось, дивися, і виправдає.

***

Брут, якого народ називав «батьком свободи», не бажав керувати (заправляти) державою один, але двічі (!) вибирав собі товариша.
частина  2   ВІДВОРОТНІСТЬ    (Фермопільський прохід. Таборування. Царські ворота. 
                        Адміністрація)

********************************************************************************************
                                                                   Фермопільський прохід
Фермопільський прохід. Триста спартанців, цар Леонід: заступ Європи. Зрада, нашестя. Спартанці. У мужній, громадянській Спарті – неключиме рабство. Царі. Але царі, яких обирав Народ, доручаючи меч, - що, окрім відповідальності? Честь. Олігархія, - завжди і повсюдно, підкуп, шантаж. Майновий ценз, як чинник Влади. Жахна нерівність нищила держави, - туди їм і дорога, та потерпала країна. Свавілля – збурення – свавілля. Жорсткий, жорстокий трикутник. Намарне сподівання на «доброго царя». Юдеї вітали громохко: «Месія!» - на віслюкові Учителя, Ісуса в супроводі учнів (апостолів), «Наш Царю!» - од Риму потерпаючи і влади Єрусалимської, підопічної, царської – як заведено, Римом. Що з того… А з того – нова ера в літочисленні.

Острівець під Берестечком . Триста козаків. Богун, наказний Гетьман, виводить військо. Болото, кров. Зрада союзників (згідно підручника, як прийнято), - не Ординців уже, та все ж - що їм… Що їм за клопіт, тобто – клопітно Хану Кримському мати під боком Козацьку Республіку. Гетьман  - в їхньому таборі, у нетверезих погостинах. Коли б не Богун, Полковник Вінницький, - гаплик виправі за вивільнення від Шляхетської Польщі; сам же – в необорному пошуку виходу: Там – Цар, ондечки – Хан , тут – Король… і поруч – Гетьман. Як там, в «Історії Русів», про «характер народу»:

… Готовий завжди вмерти за волю до останньої людини, і характер сей у нього вроджений і
незручний  для начальства.     еспубліку 
А як то на волю хочеться!.. А ще – любити.

Любо, братці любо, любо, братці жить,

З нашим отаманом не приходиться тужить!..

А ще у Гетьманах ходив Брюховецький, ставленик низових козаків, Січі, де історична правда (заповідь),

коли що: кошовий – матня – каменюка, Дніпро-Славута. І вийшло з того поставлення – неподобство, Європейського значення: заялозив Брюховецький перед Царем, хороби вивершилася б з Московії – Росія.

Триста студентів, учнів-вояків; козацька старшина, в одній особі. Може, і більше, - та яка, в біса, різниця?!

Супроти большевитської Орди – триста юнаків. А в Києві – адаРада, нарада за нарадою. Між-очільницькі пересуди, перепади!.. Перегоріли. Програли. Всі, купно: і державники-самостійники, і просто – самостійники, і всі – за Волю. Тільки одні – «в перспективі», другі (а може, й перші) -  «відтак, і негайно!» Де вона, «брама істинного»? Прогрес і цивілізація… А все-таки - був фермопільський прохід. На мапі – Європа, з майже розмитими кордонами; а все-таки требуло б приписати (помітити прохід): «Стороннім вхід - заборонено!» - хай не так вже й категорично, може, та всеж – не завадило б, тобто – завадило виродженню, землі Дон Кіхотів, Вільгельмів Теллів, Уленшпігелів і Мамаїв…  Поживемо – побачимо, «Борітеся - поборете!».  
***

Прокул, особистість, яка користувалася повагою, поклявся, що бачив, як Ромул возносився, у всеозброєнні

на небо і чув його голос, що наказував (!) звати його Квіріном. 

                                                                                Таборування

Ворота Табору, справа – ГУЛАГ ,  «Государственное Управление лагерей»; назва  «Контори» (не плутати 

з  «огиРоги й копита», - а втім…) – вживлене, при-на-жите означення Соціалістичного Табору, 

соціально-комуністичного, з большевитським, маоїстьким, полпотівським акцентом тощо, є (були) аналоги і в Арабському світі – примара, отіння тієї, що «тинялася по Європі»:
                                               …Привид вештається по Європі, привид комунізму, - 

десь так, в авторському (перепрошую) перекладі, гамузом. Табір – під серпом і молотом, гербовими 

(гробовими), з герба Держави химородної (Надбудови) – як ознака каторжної праці, заради «Світлого Майбутнього» для когось там, що буде, коли буде (мало не буде)… знак як щось там на зразок прокламації – до тачки, самопера, з кар’єра – на Дніпрогес; осадження законсервованого самообману, концентрація рокованих іллюзій – іллюзіон, пристрастей допотопних – заради Всесвітнього Потопу самоДержавного в лабетах Інквізиції (партАпарату). Товкотнеча під ворітьми у «Світле Майбутнє» місцевого значення, у виокремлених Пенатах одірваного від світу державоУтвору (заміс на крові жертовній - потоки) за частоколом ракетно-ядерним з пеленгаторами розлогими слова з ефіру, з головами дисидентів мордованих, при кляпах, на сибірських палях… Вертеп, одним словом (слово в Елладі й Римі – визначальний рушій і будівничих), червоним приписом - «КПРС – розум, право і совість епохи!», понад відтятими головами від думки в споживацькому кошику, на приступці храмовій (Вертеп), це коли «вверх по щаблях, що ведуть донизу» (в попідсвіття), а поверхом нижче – уярмлених царина, захомутані роз-довб-будовники Храму Верховної (Зверхньої) мислі закостенілої, головотяпи без роду-племені: єдіний совєтський конгломерат, колос-сальний (був і закон про колоски – голодоМор, про шкварку за сподіяне і чарку – поговір) масив - і пустош, ні вітерця – хороби продує, не порадієш, не нарадуєшся.

У Верхівї ж, за кулісами з серпом («Вдарим по ширпотребу!») і молотом («Партія, Вождь… !», «Хто не з нами, той проти нас!» - по маківці «пролетаріяту» за тугодуміє), за СтолоМ з текою «Наше Дєло» (з присовокупленою дулею) – «кремлівські старигани» (у викладі несприйнятних), апофеоз Апарату всюдисущого, за ТелефоноМ - «Хазяїн», най«Стариганіший», ГенСек, впро- і випроваджувач сотрапезників («бенкет під час Чуми), тост поминальний, персональний – «Хай живе КомунізЬм!» (привіт із скриньки Пандори, де полишилась надія як останнє лихо) лицезримий, а саме – для кожного із партійно-трепетних попід-за-столоначальників, не співрозмірних З, всеж, а для начальник-чків – світломайбуть-муть уроздріб, з «чорного входу» і виходу з рандеву «у маси», в повному обсязі – для ПолітБюро при(завдяки) КГБ  (ЧК, НКВС, ГПУ) темно-чинному, в блазі – ГенСек, очільник при гаслі гільйотинозованому (опортретеному, опереточному) – про «Маркса–лєніна» (Спас), гасло з «-ізьмами» в головах сонму блазнюючого, а далі – справа техніки ораторів(орателей)-глитаїв, артільно-приноровленої, нумерованої номенклатури.
Стіна Вертопрахів (китайська), червона. Попід – Мавзолей (ширпотребівський, самодостатній),

пірамідо-Фараонова філія, форпост подвижництва  (пробували по-роз-сунути, на двох розМавзолеїти

прибудову до приСтінку, - не сталося, викурили приВнесеного): трупо закладання блаженних мощей, понехтуваних хробаками, на вікування, збереження зарази заради – бацили Чуми, хромосоми темно́ти. По світу – облога, облягли Монстрів (Систем) щупальця, одно- і двоПартійної нечисті, - повідтинані, у конвульсіях, вражаюче зореносно-пятиконечні, доларового і парто-нафто-газового спарування, плодяться і під знаком місяця; кубляться мутанти гадячі, гадючі знамена… - куди Європі зі свої х підмостків? Бути – не бути…- катма вибору, тільки на власні сили, кон-федерацію, з інтернаціональним ухилом, наскільки можливо, важливо… щоб не завалитися, не звалитися, не запропасти, і як же без заборола кріпитися і рушити Вміст (із спогляданням власного пупа, чого ж).

СоцТаборування; що є соціалізЬм як перша стадія комунізЬму? Круговерть у головах пекельно-кипуча: скрипучий штабно-агіт-бронепоїзд з Троцьким (Бронштейном) з жестикуляцією при агітації (наверненні), з прокламацією; бронемашина (панцерник) реквізована з леніним (Ульяновим) у позі ораторо-блазнюючій, з кулепристрілом підсусіджепним; Сталін з (ув) кабінетом і люлькою геройською, а ще з ГУЛАГом, прискалений; Хрущов некурящий, відкараскавшись од «вождя всіх часів і народів», квадратно-гніздовим робом у кукурудзі, вимогоричився – і в ООН, на трибуну, аби черевиком пригупнути термоядерним, нагадавши про «кузькину мать»; утілений Брєжнєв у півстіни в Третьяковці, при орденах з медалями вСтіненими («Стіну не рушиш, сволоч, щоб ти здох», - це про себе і Стіну), застільно-чинний, заціпенілий на руїнах церков поновлених яко  «опіуму для народу», впровадивши мимохідь, перетурбований курсом (до) «розбудови соціалізЬму» з «єдіним совєтським народом» з нафто-газовим підгрунтям Сибірським, - рух дисидентів, задля «першого відділу», що на сторожі… Глуха Стіна, одним словом, під Мапою – стіл із застіллям обабіч Трибуни, і в півпланети – червона заграва, навстріч – завіса доларова, здвигнута вільновідпущениками – це коли від-, ви-купляєшся з рабо-власницьким умо-збоченням, а  «совсєтський 

чєловєк»  – загалом збоченець, гвинтик у машинерії Апаратній… і до чого тут «-ізм» та «-ізЬми»: демократизм, інтернаціоналізм, такізм… - коли йдеться про поневолення світу, під-у-порядкування  - Культу: ідіотизм, у класичному значенні слова («Ідіот» Достоєвського – дехто і дещо інше).

f***

Нумі приписують запровадження, встановлення посади первосвященика, «понтифіка», як називають їх

римляни. Він був перший з них. (…) Верховний понтифік уподібнювався верховному тлумачеві волі божества,

пророку, чи, радше, є верховним жерцем. Він наглядає (…)      

                                                                         Царські  Ворота 

Царські Ворота, Кремль. Царські ворота, Царські палати… Царське село, - тобто місце з пейзажем задля

«забави» Царської після «трудів окаянних» на місці Лобному, з плахою, в селі – «хатина», тобто ХороминА. Ворота Тамерлана, Царські ворота; «Царі» - з часів ЧінгізХанових у вжитку, прийнятному, розпростерлися б «до Останнього моря» за виспівом Орди, - трималась Україна, на перетині шляхів, вистояла Європа… З царів античної Греції – що взяти? Втім, був і цар Леонід і 300 спартанців. Був і цар Ірод. І Фараони були, і Мандарини (за Гарбузів – не скажу)…

Ворота…- в передпокій Тамерлана, упокорителя Азії (Європа - вистояла); два стражники – списи схрещені, в тюрбанах; Велитель – за, зачаєний, всюдисущий: повсюдно – «очі та вуха», Його, Государеве «Слово і Діло!» - в кожнім жесті ви(о)садженого Намісника, Управителя зонного, у Законі, підЗаконного… у кожній виїмці Держави, западині, - а запопала багато-чого, домоглася: «Кесарю – кесареве», - не як посадовця, а «Помазаника». В оздобах Київських Князів – обриси Александра Великиго Македонського як «святого», - допалася і до нього Візантія, ледь не, - не «рівноапостольного», а все ж. Запаморочення, так і пре Владою. Викарбованою, визначеною, монументальною: ворота, п’єдестали, палаци, телевізія… і поруч – «бути», чоботи Брюховецького: терті, латані, - Гетьманські (з Кошових сам): бачите, на якого вершителя сподобились?! Він – запродав Україну. За що і каменували, на Форумі, тобто Раді Козацькій, «Чорній» 

- без Старшини: люде, а саме – козаки, за покликом Честі і Волі, - доба то осоружна. «Ворота війни» - навстіж, як заповіт Риму державного:

… Величезна (громіздка) імперія завжди веде війну з якимись сусіднім з його володінням іноземним

Державством.  
                                                                                                                                                                    (Плутарх)

«Ворота Кавказу», перевал… Протистояння: зона окупації (і як же без користолюбства місцевого в поміч Покручу Двоголовому, Московитському, Самодержавному), лінія фронту - «від моря до моря», - вистоюється ситуація, допоки-що, на межі тисячоліть, один з рубежів відторгнення. 

Царські Ворота, Храмові; оДержавлені, Церква – не під-, а приВладна. Тут - неволя, тут – місце Царське,

«Помазаника» Ієрархії.

                                                                   Бориска, подай копієчку!.. -
картинно: юродивий з протянутою рукою в дранті просто неба хмурого примостившись, приземлений - крига полич, з очільним Борисом Годуновим при свиті рядженій: епатаж.

Царські Ворота, Кремль. Вихід Президента: незначний такий, тілесний, - а як у Воротах розрісся – у

вигромаджених у Хоромах з хоралами; не визначний, але – визначений, при-назначений, - є кому перейматися Урядом. Царські Ворота, Хороми. Прийом… Президентський. В рясі – хутенько, підтюпцем, аби припасти, «облобизати», облизанути… - відмахнувся.    

***

(…) Не спадкоємець Брута по консульству, а спадкоємець Тарквінія по тиранії. Що проку, коли на словах він возвеличує Брута, а насправді йде стопами Тарквінія, виходить один у супроводі повного (!) числа лікторів зі свого будинку, що більший  зритого по його наказу царського палацу? (…)

                                                                           Адміністрація

Двері, помпезність – малієш просто таки перед: «Адміністрація», Президентська. Витоки: 

Большевизм (Табір), Сталінізм (конц-Табір)… Увічнення Влади, від – і до, монументальне. В Історії. у 

людині, - а віку то вона ще – молодого, за Книгою: Буття. Є така «Книга» в Біблії, що на неї руку 

покладають Правителі, обіймаючи (пригортаючи, припадаючи, підпираючи) Посаду, де – на Євангелію
розписну, вишукану, недоступну для простолюду, як і сам Президент - хіба на врочистостях добраних
вгледіти. Помпезність, - від Помпея, напевно, слово походить, Владного Риму - в тому світі, античному, 

стриноженому; і де він, той имримриРим? Та під носом, перед очима нашими відкритими, у нас – від букварика до 

університетського вишколу. Правда, різні бувають Університети: був і 1848 рік – постання Європи, і 1968 -
рік повсталого інтелекту, бунт - не втримався студент на лаві аудиторській, незгідний, відчужений, не 

впокорений, - а він завжди отакий, хоч би і в гімні середньовічному студентському: иримˆ
                                                        … Як до смерті не нап’юсь я на посиденьках, - 

не замучить «професура», повернуся:

                                                         Приголублю вас, дівчата, мої дорогенькі… -
хто ж, власне, ви: поживемо – побачимо, - чи з рогаткою – в спротиві, RR – революційний Рух?

Двері, лакована сталість, масив. Подавлення, принука, при-з-гнічення. Яка вже тут «особистість», - радій,

коли не обпатраний вивернишся. За Дверима – спецназ; спробуйте, просуньтеся, посуньтеся з «маївкою»,

що впроваджувалась Владою для «злу(ч)ки» з народом Першотравневої(ю), в  «День солідарності» - часів 

«розуму, слави і почесті» чи як там, про  «епоху», про Партію, що вела і привела, довела… за 

«кремлівських стариганів», у двох словах; ще за однієї Партії, коли ще одна Партія виписувала
Конституцію, Закон – для законопідрядних. Краще – дві, почерговість? а чим, власне: що та, що та – Влада,
цитадель. Держава. А хоча б і три … - і згадалась чомусь «Трійця» Рублєва, з «Третьяковки», - і чого б це?
Де Влада, де - Церква… - та це коли про «большевизм», - він, властиво, і сам витворив, під-натужившись),
придатне (чим і кому, почім?) «світле Майбутнє» згідно Устава і настановам, - є ще порох у 

порохівницях, мовляв, опороховсипавшись, здійнявши куряву - «червону заграву» - до неба: Партія – 

Політбюро – Генсек, - і  «тихо-ша!»  Де воно все? Та осьдечки, перед носом (а під носом – булька) – 

виткнітеся за двері, переступіть поріг – і в прийми, а коли і як приймуть, кого і скільки, на скільки, за 

скільки і куди – питання Честі, а де честь – там і «трибунал совісті», оприлюднив його письменник, з
революціонерів (застрелився, Хвильовий)… і скільки було їх, Поетів, що не витримали, не втримались: хто
застрелився, хто зарізався, а хто – повісився, перехиливши чарку «на дорогу», а слово – з нами, і про нас 

їхнє.

Двері, огром бронзових важелів. Для рукоприкладства: заперлися, запроторилась Влада, відхрестилася
вкупі з Ієрархією унормованою, «сородною» (пригадався Сковорода з його  «відлупом» ченцям Лаврським 

уповноваженим; нічим і ніким не володіє Церква євангельська – спільне єднання в Любові людини і 

Творця, що Всесущий, і є Всесутністю - Любов). Влада у часі і просторі. Руки накласти… - а хороби:
«хворощі духа», а він – не уярмлений, дух Свободи, Пізнання, Дух Святий – не зречешся, а хто поневажить – почитайте Євангелію, не позаздриш, переступивши; про Сина Людського – інше слово, та воно й так - на устах притлумлених, крик у зціплених (хрест – не просто розп’яття, це – Любов). Руку прикласти б… Є і така притча: Ісус проганяє міняйл із храму. Яке відношення має Апарат – до Храму? Та безпосереднє, он вже до Афону, напутивши, відряджував Очільника, а під боком – інша Резиденція, канонічна; що тут, що там – лімузини, дороговкази, екскорт… А мені от все згадується, - «не злим, тихим словом», - король варягів з покупкою в універмазі, а ще прем’єр-міністр з тих же країв, попід руку з дружиною, і от… - на тротуарі, розпростертий, нападником вигублений… вони, подружжя, верталися з кінотеатру. В Брюсселі чиновники – на велосипедах добиваються до робочого місця, - а не посади, як насаджені у нас, що з Адміністрації, Президенства, що з Парламенту - «ширпотребівське», для загального вжитку: «Протистоїмо!..» - а під вечір, за чаркою з доброю шкваркою, з гопом і смиком, попідруч з «супротивними» (як у хроніці «Світське життя», телесеріалі), виснажено.

     А надворі, дивлюся – весна, не за горами вже, не про Владні пагорби мова - перебудемо! не в закупах, 

не в пересмиках; що там: Чи бути, чи не бути… - БУТИ, а небуття – то для Влади.

***

Затим майно царя було віддано на розграбування народу. Палац та вілла його були зруйновані вщент.

                                                                               Післямова

Що таке «приворотність»? Певно, що супротивне «відворотності»: Від воріт, де ти домуєш, немає приступу до серця, і тільки свиснуть услід, неприйнятному; при воротях –  «кіт у червоних чоботях» (це вже з мого дитинства), не для забави – для остороги непрошеним, певно; а може – щоб просто постояти, просто неба, перемовитись, погомоніти… при воротях, а можна й побайдикувати, - можна, та коли на помежів’ї – ти перед вибором; пісня – душа народу, не байдикував Байда при воротях Царгородських (Істамбульських), козак-нетяга гуляв, пісню творячи, з пісні слова не викинеш: завис на гаку, невпокорений, співаний-переспіваний. Тиняюся, умоприкладно. Світо-устрій, світо-перейми, світо-переставлення (з «над» - у «під»)…Співставлення, від «А» до «Я», від альфи – до омеги (зазделегідь)… г’ех! твою козломать («хор козлів» з античного Театру згадався, певно) карамельку, показову (на параді, за тутешнього Режиму підтоптаного, підОчільник – Очільнику), показовий (вий) ідіотизм, - світ за світ, за пересвіт, за перейняв-славщину, спадщину…- перечіпляються, - скільки тих світів? До хороби (холери) – і в собі, і попереду, і за тобою… Династії  Диктатур прогресуючих – мури, відцентрована тиранія – в замрії, - громадянського суспільства (що воно є?) – охло-, плуто-критичні позиції (плутос – багатство, з грецької, крат – людина, - плутократ, у сукупності, кратіус – влада, - плутократія, в совокупності)… горбиться світ, гризуться-чубляться, домінують, докопуються, виринають-булькають  повірники людськості в морі Житейському, безкраєму, громадяться. А всього то й треба – бути людиною.

                                                                                                                                                               (ніч на 11.03.2013)
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� Посилання на О’Генрі, «Королі і капуста».


� Надалі не вказується.


� У цій частині твори – переважно за «Життєописом» Плутарха, з нього і цитується.





